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S.I. No. 426 of 2009.

CRIMINAL JUSTICE (TERRORIST OFFENCES) ACT 2005
(SECTION 42(2)) (USAMA BIN LADEN, THE AL-QAIDA

NETWORK AND THE TALIBAN) (FINANCIAL
SANCTIONS) REGULATIONS (No. 3) 2009.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by Section 42(2) of the Criminal Justice (Terrorist
Offences) Act 2005 (No. 2 of 2005), for the purpose of giving
full effect to certain acts that are adopted by the institutions of
the European Communities, and being of the opinion that
Council Regulation (EC) No. 881/2002 of 27 May, 2002, as
amended, is for the purpose of, or will contribute to, combating
terrorism through the adoption of specific restrictive measures,
directed at persons, groups or entities, for the identification,
detection, freezing or seizure of their assets of any kind, has
made Regulations entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \2.54.

DAVID DOYLE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[1]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is \0.60. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.

S.I. No. 427 of 2009.

CRIMINAL JUSTICE (TERRORIST OFFENCES) ACT 2005
(SECTION 42(6)) (USAMA BIN LADEN, THE AL-QAIDA

NETWORK AND THE TALIBAN) (FINANCIAL
SANCTIONS) REGULATIONS (No. 3) 2009.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by Section 42(6) of the Criminal Justice (Terrorist
Offences) Act 2005 (No. 2 of 2005), for the purpose of giving
full effect to certain acts that are adopted by the institutions of
the European Communities, and being of the opinion that
Council Regulation (EC) No. 881/2002 of 27 May, 2002, as
amended, is for the purpose of, or will contribute to, combating
terrorism through the adoption of specific restrictive measures,
directed at persons, groups or entities, for the identification,
detection, freezing or seizure of their assets of any kind, has
made Regulations entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \2.54.

DAVID DOYLE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[2]
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S.I. No. 428 of 2009.

EUROPEAN COMMUNITIES (AGRICULTURAL OR
FORESTRY TRACTORS TYPE APPROVAL)

(AMENDMENT) REGULATIONS 2009.

Under the European Communities Act 1972 (No. 27 of 1972)
the Minister for Agriculture, Fisheries and Food has made
Regulations as above, dated 20th October, 2009.

Copies of the Regulations may be obtained from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2, or by mail order from
Government Publications, Postal Trade Section, Unit 20,
Lakeside Retail Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \2.54.

TOM MORAN,
Secretary General,
Department of Agriculture, Fisheries and Food.
Dublin 2.

[3]

————

S.I. No. 429 of 2009.

EUROPEAN COMMUNITIES (SPIRITS DRINKS)
REGULATIONS 2009.

These Regulations provide for penalties for breaches of certain
provisions of Regulation (EC) No. 110/2008 which relate to the
definition, description, labelling and protection of geographical
indications of spirit drinks and to confer powers of entry to
premises on authorised officers.

Copies may be obtained from the Government Publications Sale
Office, Sun Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2 or by
mail order from Government Publications, Postal Trade Section,
Unit 20, Lakeside Retail Park, Claremorris, Co. Mayo
(Tel: 01 - 6476834/37 or 1890 213434; Fax: 01 - 6476843 or
094 9378964).

Price: \2.54.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD.

28th October, 2009.
[4]

S.I. No. 430 of 2009.

SUPERANNUATION (DESIGNATION OF APPROVED
ORGANISATIONS) REGULATIONS, 2009.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by Section 4(1) of the Superannuation and Pensions Act
1963 (No. 24 of 1963), has made Regulations entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \1.27.

DAVID DOYLE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[14]

————

S.I. No. 431 of 2009.

EUROPEAN COMMUNITIES (MARKETING OF SEEDS)
REGULATIONS 2009.

Under the European Communities Act 1972 (No. 27 of 1972)
the Minister for Agriculture, Fisheries and Food has made
Regulations as above, 23rd October, 2009.

Copies of the Regulations may be obtained from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \3.81.

TOM MORAN,
Secretary-General,
Department of Agriculture, Fisheries and Food.
Dublin 2.

[37]
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S.I. No. 432 of 2009.

EUROPEAN COMMUNITIES (FOOD AND FEED
HYGIENE) REGULATIONS 2009.

The attached proposed Statutory Instrument give effect to a
number of European Regulations concerning food and feed
hygiene legislation, insofar as they relate to the Department of
Agriculture, Fisheries and Food, revising and consolidating
legislation in relation to the production, control and marketing
of food and feed. The amendments take account of the transfer
of fishery functions to this Department and clarify the role of
authorised officers.

Copies of the Regulations may be obtained from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo. Tel: 6476834/37 of 1890 213434;
Fax: 01 - 6476843 or 094 - 9378964.

Price: \8.89.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD.

[38]

————

FÓGRA
(Notice)

Do shínigh an tUachtarán an The Bill for the
Bille i gcóir an Achta a undermentioned Act was
luaitear thíos ar an 27ú lá de signed by the President on the
Dheireadh Fómhair, 2009 agus 27th day of October, 2009 and
tá sé ina dhlí dá réir sin. has accordingly become law.

EUROPEAN UNION ACT 2009
(No. 33 of 2009)

LOUGHLIN QUINN
Leas Rúnaí an Uachtaráin

(Deputy Secretary to the President)

An 27ú lá seo de Dheireadh This 27th day of October, 2009.
Fómhair, 2009.

[6]

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

LAND PURCHASE ACTS

Lands Hectares Folio No. County
Woodstock 3.824 14572F Wicklow
Demesne

The Minister for Agriculture, Fisheries and Food by virtue of
the powers conferred on him by Section 30 of the Land Act
1950 and Section 7 of the Land Act 2005 has consented to the
disposal of the above lands by means of their transfer to St.
Patricks Kilcoole GAA Club. As a result of this transfer the
trust set up under the Land Acts has ceased to be operative.

Any person claiming to have suffered loss within the meaning
of Section 30 of the Land Act 1950 as a result of such disposal
may apply, within six months of the date of publication of this
notice, to the Department of Agriculture, Fisheries and Food
for compensation in respect of such loss.

Applications for compensation, pursuant to this Notice may be
made to the Department of Agriculture, Fisheries and Food,
Lands Branch, Farnham Street, Cavan.

[21]
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DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

AN ROINN TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 29 of 2009
(November and December Demersal Quota Management

Notice)

I, Tony Killeen, Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime
Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006) and the Sea Fisheries,
Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of Departmental
Administration and Ministerial Functions) Order 2007 (S.I. No.
707 of 2007) (as adapted by the Agriculture and Food
(Alteration of Name of Department and Title of Minister)
Order 2007 (S.I. No. 705 of 2007), and the Agriculture, Fisheries
and Food (Delegation of Ministerial Functions) Order 2009,
(S.I. No. 189 of 2009), hereby issue the following Notice:

1.1 This Notice is November and December Demersal Quota
Management Notice 2009 (Fisheries Management Notice No. 29
of 2009).

1.2 This Notice comes into force on 1 November, 2009 and
ceases to have effect on 31 December, 2009.

2. In this Notice:

‘‘CECAF’’ means the Committee for the Eastern Central
Atlantic Fisheries;

‘‘EC waters’’ means European Community waters. Where this
term is used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area
or division listed in Schedule 1, it means that only the European
Community waters of that sub-area or division are included;

‘‘length’’ means, in relation to a sea-fishing boat, the overall
length of the boat or the distance from the forepart of the stem
of the boat to the aft side of the head of the sternpost of the
boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘monkfish authorisation’’ means an authorisation to fish for
monkfish (family Lophiidae) granted under section 13 of the
Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006;

‘Catch retention and landing restrictions’ means the total
quantity, in tonnes live weight, of that species of fish in column
(1) a quantity of which, greater than that specified in column
(3) or column (4), may not be retained onboard or landed by an
Irish sea-fishing boat, dependant on the particular vessel’s
length and /or fishing method during November and December
2009.

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, retained on board or landed on any occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES and
CECAF sub-areas and divisions listed in Schedule 1 as defined
in Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17 December 19911 or
Council Regulation (EC) 2597/95 of 23 October 19952, as
amended.

3.1 Subject to paragraph 3.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length in respect
of which a monkfish authorisation has not been granted, fishing
in a fishing area listed in column (2) of Schedule 1, shall not
have or retain on board that boat or land, (or cause or permit
another person to have or retain on board the boat or land),
during November and December 2009, a quantity of a species

of fish listed in column (1) of Schedule 1 opposite that fishing
area that is greater than the corresponding quantity specified
in column (3) if the fish was caught in that fishing area during
November and December 2009.

3.2 Subject to paragraph 3.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length to which a Monkfish
authorisation has not been granted, fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 1, shall not have or retain on
board that boat or land (or cause or permit another person to
have or retain on board the boat or land), during November and
December 2009, a quantity of a species of fish listed in column
(1) of Schedule 1 opposite that fishing area that is greater than
the corresponding quantity specified in column (4) if the fish
was caught in that fishing area during November and
December 2009.

3.3 A person on board an Irish sea-fishing boat fishing by
means of Scottish Fly Seines in respect of which a monkfish
authorisation has not been granted shall not, in ICES division
VIIa or ICES divisions VIIb-k, sub areas VIII, IX and X: EC
waters of CECAF 34.1.1., have or retain on board that boat or
land, during November and December 2009, a quantity of
haddock greater than the quantity that is specified in column (5)
of Schedule 1 opposite mention of the relevant ICES area if the
haddock was caught in that area during November and
December 2009.

4. Where a quantity is specified in—

(a) column (3) or column (4) of Schedule 1,

in respect of a particular species of fish, fishing area and type of
vessel, and where that quantity is expressed as a per cent by-
catch, a person on board an Irish sea-fishing boat of that type—

(c) may, notwithstanding paragraph 3, have or retain on
board, between the hours of 00:01 and 23:59 of each
day of a fishing voyage, up to 1.5 times the quantity
of that species of fish specified if it was caught in
that area during November and December, and

(d) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in
that area and retained on board does not exceed
the per cent by-catch quantity specified in that
Schedule for that species, area and type of vessel.
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SCHEDULE 1

(Catch retention and landing restrictions in relation to an Irish
sea-fishing boat in respect of which a monkfish authorisation is
not extant for the period 01 November 2009 to 31 December

2009)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

COD VIIa 10 tonnes 5 tonnes Not
(Gadus morhua) Applicable

HADDOCK VIa 30 tonnes 15 tonnes Not
(Melanogrammus Applicable

aeglefinus)

HADDOCK VIIa 24 tonnes 12 tonnes 36 tonnes
(Melanogrammus

aeglefinus)

GIVEN under my Hand, 23rd October 2009, at
22.45 hours.

TONY KILLEEN,
Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Instrument and does not purport
to be a legal interpretation.)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board
or landing of various species of demersal fish during November
and December 2009. This notice should be read in conjunction
with Fisheries Management Notice No. 30 of 2009 which sets
similar restrictions for other demersal fisheries for a one month
period (01 November, 2009 to 30 November, 2009).

(FMN 2009/29)

1O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18
2O.J. L 270, 13/11/1995, p. 1-33

[20A]

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

AN ROINN TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 30 of 2009
(November Demersal Quota Management Notice)

I, Tony Killeen, Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime
Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006) and the Sea Fisheries,
Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of Departmental
Administration and Ministerial Functions) Order 2007 (S.I. No.
707 of 2007) (as adapted by the Agriculture and Food
(Alteration of Name of Department and Title of Minister)
Order 2007 (S.I. No. 705 of 2007), and the Agriculture, Fisheries
and Food (Delegation of Ministerial Functions) Order 2009,
(S.I. No. 189 of 2009), hereby issue the following Notice:

1.1 This Notice is November Demersal Quota Management
Notice 2009 (Fisheries Management Notice No. 30 of 2009).

1.2 This Notice comes into force on 1 November 2009 and
ceases to have effect on 1 December 2009.

2.1 In this Notice:

‘‘CECAF’’ means the Committee for the Eastern Central
Atlantic Fisheries;

‘‘EC waters’’ means European Community waters. Where this
term is used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area
or division listed in Schedule 1 or Schedule 2, it means that only
the European Community waters of that sub-area or division
are included;

‘‘length’’ means , in relation to a sea-fishing boat, the overall
length of the boat or the distance from the forepart of the stem
of the boat to the aft side of the head of the sternpost of the
boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘monkfish authorisation’’ means an authorisation to fish for
monkfish (family Lophiidae) granted under section 13 of the
Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006;

‘Catch retention and landing restrictions’ means the total
quantity, in tonnes live weight, of that species of fish in column
(1) a quantity of which, greater than that specified in column
(3) or column (4), may not be retained onboard or landed by an
Irish sea-fishing boat, dependant on the particular vessel’s
length and /or fishing method during November 2009.

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, retained on board or landed on any occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES and
CECAF sub-areas and divisions listed in Schedule 1 or Schedule
2 as defined in Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17 December
19911 or Council Regulation (EC) 2597/95 of 23 October 19952,
as amended.

3.1 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length fishing in
a fishing area listed in column (2) of Schedule 1 shall not have
or retain on board that boat or land (or cause or permit another
person to have or retain on board the boat or land) during
November 2009 a quantity of a species of fish listed in column
(1) of Schedule 1 opposite that fishing area that is greater than
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the corresponding quantity specified in column (3) if the fish
was caught in that fishing area during November 2009.

3.2 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 1, shall not have or retain on
board or land (or cause or permit another person to have or
retain on board the boat or land) during November 2009 a
quantity of a species of fish listed in column (1) of Schedule 1
opposite that fishing area that is greater than the corresponding
quantity specified in column (4) if the fish was caught in that
fishing area during November 2009.

4.1 Subject to paragraph 4.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length in respect
of which a monkfish authorisation has not been granted, fishing
in a fishing area listed in column (2) of Schedule 2, shall not
have or retain on board that boat or land, (or cause or permit
another person to have or retain on board the boat or land),
during November 2009, a quantity of a species of fish listed in
column (1) of Schedule 2 opposite that fishing area that is
greater than the corresponding quantity specified in column (3)
if the fish was caught in that fishing area during November 2009.

4.2 Subject to paragraph 4.3, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length to which a Monkfish
authorisation has not been granted, fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 2, shall not have or retain on
board that boat or land (or cause or permit another person to
have or retain on board the boat or land), during November
2009, a quantity of a species of fish listed in column (1) of
Schedule 2 opposite that fishing area that is greater than the
corresponding quantity specified in column (4) if the fish was
caught in that fishing area during November 2009.

4.3 A person on board an Irish sea-fishing boat fishing by
means of Scottish Fly Seines in respect of which a monkfish
authorisation has not been granted shall not, in ICES division
VIIa or ICES divisions VIIb-k, sub areas VIII, IX and X: EC
waters of CECAF 34.1.1., have or retain on board that boat or
land, during November 2009, a quantity of haddock greater than
the quantity that is specified in column (5) of Schedule 2
opposite mention of the relevant ICES area if the haddock was
caught in that area during November 2009.

5.1 Where a quantity is specified in—

(a) column (3) or column (4) of Schedule 1, or

(b) column (3) or column (4) of Schedule 2,

in respect of a particular species of fish, fishing area and type of
vessel, and where that quantity is expressed as a per cent by-
catch, a person on board an Irish sea-fishing boat of that type—

(c) may, notwithstanding paragraph 3 and 4, have or retain
on board, between the hours of 00:01 and 23:59 of
each day of a fishing voyage, up to 1.5 times the
quantity of that species of fish specified if it was
caught in that area during November 2009, and

(d) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in
that area and retained on board does not exceed
the per cent by-catch quantity specified in that
Schedule for that species, area and type of vessel.

SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish

sea-fishing boat 01 November to 30 November 2009)

Species of Fish Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

GREATER SILVER III, IV 10 per cent 10 per cent
SMELT by-catch by-catch

(Argentina silus)

GREATER SILVER V, VI, VII 10 per cent 10 per cent
SMELT by-catch by-catch

(Argentina silus)

GREENLAND HALIBUT IIa (EC 0 tonnes 0 tonnes
(Reinhardtius waters), IV

hippoglossoides) (EC waters),
VI

REDFISH V, XII, XIV 0 tonnes 0 tonnes
(Sebastes spp.)

TUSK V, VI, VII 10 per cent 10 per cent
(Brosme brosme) by-catch by-catch

HAKE Vb (EC 20 tonnes 10 tonnes
(Merluccius merluccius) waters), VI,

VII, XII, XIV

LING VI, VII, VIII, 20 tonnes 10 tonnes
(Molva molva) IX, X, XII,

XIV

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions in relation to an Irish
sea-fishing boat in respect of which a monkfish authorisation is

not extant from the 01 November to 30 November 2009)

Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

COD VIIb-c, VIIe- 3 tonnes 1.5 tonnes Not
(Gadus morhua) k, VIII, IX Applicable

and X, EC
waters of
CECAF

34.1.1

COD VI, VIa 1 tonnes 0.5 tonnes Not
(Gadus morhua) Applicable

COMMON SOLE VIIa 40 per cent 10 per cent Not
(Solea solea) by-catch by-catch Applicable

COMMON SOLE VIIfg 2 per cent 2 per cent Not
(Solea solea) by-catch by-catch Applicable

HADDOCK VIb 30 tonnes 15 tonnes Not
(Melanogrammus Applicable

aeglefinus)

HADDOCK VIIb-k, VIII, 10 tonnes 5 tonnes 15 tonnes
(Melanogrammus IX, X,

aeglefinus) CECAF
34.1.1 (EC

waters)
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Species of Fish Fishing Area Limit for Limit for Limit for
boats greater boats less boats using
than or equal than 55 feet Scottish fly
to 55 feet in in length seines

length
(1) (2) (3) (4) (5)

MONKFISH Vb (EC 8 tonnes 4 tonnes Not
(family Lophiidae) waters), VI, Applicable

XII, XIV

MONKFISH VII 6 tonnes 3 tonnes Not
(family Lophiidae) Applicable

NORWAY LOBSTER VII 38 tonnes3 19 tonnes3 Not
(Nephrops norvegicus) Applicable

SPURDOG EC and 30 tonnes 15 tonnes Not
(Squalus acanthias) international Applicable

waters of I,
V, VI, VII,

VIII, XII and
XIV

PLAICE VIIfg 0 tonnes o tonnes Not
(Pleuronectes platessa) Applicable

PORBEAGLE I-XII & XIV 5 per cent 5 per cent Not
(Lamma Nasus) by-catch by-catch Applicable

GIVEN under my Hand, 23rd October 2009, at
22.45 hours.

TONY KILLEEN,
Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Instrument and does not purport
to be a legal interpretation.)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board
or landing of various species of demersal fish during November
2009. This Notice should be read in conjunction with Fisheries
Management Notice No.29 which sets similar restrictions for
other demersal fisheries for a two month period (01 November
2009 to 31 December 2009).

(FMN 2009/30)

1O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18
2O.J. L 270, 13/11/1995, p. 1-33
3In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a
multiplier of 3 will be applied to any quantities in order to determine
the quantities of norway lobster retained on board or landed for the
purposes of this Notice.

[20B]

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD

AN ROINN TALMHAÍOCHTA, IASCAIGH AGUS BIA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 31 of 2009
(November 2009 Deep-Sea Quota Management Notice)

I, Tony Killeen, Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime
Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006) and the Sea Fisheries,
Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of Departmental
Administration and Ministerial Functions) Order 2007 (S.I. No.
707 of 2007) (as adapted by the Agriculture and Food
(Alteration of Name of Department and Title of Minister)
Order 2007 (S.I. No. 705 of 2007), and the Agriculture, Fisheries
and Food (Delegation of Ministerial Functions) Order 2009,
(S.I. No. 189 of 2009), hereby issue the following Notice:

1.1 This notice is the November 2009 Deep-Sea Quota
Management Notice (Fisheries Management Notice No. 31 of
2009).

1.2 This notice comes into operation on 1 November, 2009
and ceases to have effect on 1 December, 2009.

2.1 In this notice—

‘‘deep-sea authorisation’’ means an authorisation to fish for
deep-sea species granted under section 13 of the Act;

‘‘deep-sea sharks’’ means the species Centroscymnus coelolepis,
Centrophorus squamosus, Deania calceus, Dalatias licha,
Etmopterus princes, Etmopterus spinax, Centrocyllium fabricii,
Centrophorus granulosus, Galeus melastomus, Galeus murinus,
Apristuris spp., Deania histricosa, and Deania profondorum;

‘‘deep-sea species’’ means a species listed in Annex I to Council
Regulation (EC) No. 2347/2002 of 16 December 20021;

‘‘length’’ means , in relation to a sea-fishing boat, the overall
length of that boat or the distance from the forepart of the stem
of the boat to the aft side of the head of the sternpost of the
boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘Catch retention and landing restrictions’’ means the total
quantity, in tonnes live weight, of that species of fish in column
(1) a quantity of which, greater than that specified in column
(3) or column (4), may not be retained onboard or landed by an
Irish sea-fishing boat, dependant on the particular vessel’s
length and/or fishing method during November 2009.

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the
total quantity of all species of fish, for which the State has an
EU fishing quota, retained on board or landed on any occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES sub-areas
and divisions listed in—

(a) column (2) of Schedule 1, or

(b) column (2) of Schedule 2,

as defined in Annex III to Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17
December 19912.

3.1 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat greater than or equal to 55 feet in length, fishing in
a fishing area listed in column (2) of Schedule 1, shall not have
or retain on board that boat or land (or cause or permit another
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person to have or retain on board the boat or land), during
November 2009, a quantity of a species of fish listed in column
(1) of Schedule 1 opposite that fishing area that is greater than
the corresponding quantity specified in column (3) if the fish
was caught in that fishing area during November 2009.

3.2 Subject to paragraph 4, a person on board an Irish sea-
fishing boat less than 55 feet in length, fishing in a fishing area
listed in column (2) of Schedule 1, shall not have or retain on
board that boat or land (or cause or permit another person to
have or retain on board the boat or land), during November
2009, a quantity of a species of fish listed in column (1) of
Schedule 1 opposite that fishing area that is greater than the
corresponding quantity specified in column (4) if the fish was
caught in that fishing area during November 2009.

4.1 A person on board an Irish sea-fishing boat greater than
or equal to 55 feet in length in respect of which a deep-sea
authorisation has been granted, fishing in a fishing area listed in
column (2) of Schedule 2, shall not have or retain on board that
boat or land (or cause or permit another person to have or
retain on board the boat or land), during November 2009, a
quantity of a species of fish listed in column (1) of Schedule 2
opposite that fishing area that is greater than the corresponding
quantity specified in column (3) if the fish was caught in that
fishing area during November 2009.

4.2 A person on board an Irish sea-fishing boat less than 55
feet in length to which a deep-sea authorisation has been
granted, fishing in a fishing area listed in column (2) of Schedule
2, shall not have or retain on board that boat or land (or cause
or permit another person to have or retain on board the boat or
land), during November 2009, a quantity of a species of fish
listed in column (1) of Schedule 2 opposite that fishing area that
is greater than the corresponding quantity specified in column
(4) if the fish was caught in that fishing area during November
2009.

5.1 Where a quantity is specified in—

(a) column (3) or column (4) of Schedule 1, or

(b) column (3) or column (4) of Schedule 2,

in respect of a particular species of fish, fishing area and type of
vessel, and where that quantity is expressed as a per cent by-
catch, a person on board an Irish sea-fishing boat of that type—

(c) may, notwithstanding paragraph 3 and 4, have or retain
on board, between the hours of 00:01 and 23:59 of
each day of a fishing voyage, up to 1.5 times the
quantity of that species of fish specified for that
fishing area and that type of vessel if it was caught
in that area during November 2009, and

(d) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage
that the quantity of that species of fish caught in
that area and retained on board the boat does not
exceed the per cent by-catch quantity specified in
that Schedule for that species, area and type of
vessel.

SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish

sea-fishing boat)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

RED SEABREAM VI, VII, VIII 0 tonnes 0 tonnes
(Pagellus bogaraveo) (European

Community
waters and

International
waters)

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat to which a deep-sea authorisation has been

granted)

Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

ALFONSINOS I, II, III, IV, V, 0 tonnes 0 tonnes
(Beryx spp.) VI, VII, VIII,

IX, X, XII,
XIV

(European
Community

and
International

waters)

BLACK SCABBARDFISH V, VI, VII, XII 0 tonnes 0 tonnes
(Alphanopus carbo) (European

Community
waters and

International
waters)

BLUE LING II, IV, V 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) (European

Community
waters and

International
waters)

BLUE LING VI, VII 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) (European

Community
waters and

International
waters)

DEEP-SEA SHARKS V, VI, VII, 10 per cent 10 per cent
VIII, IX by-catch by-catch

(European
Community
waters and

International
waters)

DEEP-SEA SHARKS XII (European 0 tonnes 0 tonnes
Community
waters and

International
waters)
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Species Fishing Area Limit for boats Limit for boats
greater than or less than 55

equal to 55 feet in length
feet in length

(1) (2) (3) (4)

ORANGE ROUGHY I, II, III, IV, V, 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) VIII, IX, X,

XI, XII, XIV
(European
Community
waters and

International
waters)

ORANGE ROUGHY VI (European 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) Community

waters and
International

waters)

ORANGE ROUGHY VII (European 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) Community

waters and
International

waters)

ROUNDNOSE VIII, IX, X, 0 tonnes 0 tonnes
GRENADIER XII, XIV

(Coryphaenoides rupestris) (European
Community
waters and

International
waters)

GIVEN under my Hand, 23rd October 2009, at
22.45 hours.

TONY KILLEEN,
Minister of State at the Department of
Agriculture, Fisheries and Food.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Instrument and does not purport
to be a legal interpretation.)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on
board or landing of various species of deep-sea fish during
November 2009.

(FMN 2009/31)

1 O.J. L 351, 28/12/2002, p. 6-11
2 O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18

[20C]

THE HIGH COURT

Record No. 2009 651 COS

IN THE MATTER OF

CAPANE LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

Notice is hereby given that a Petition for the winding-up of the
above named Company was presented to the High Court on
20 October, 2009, by Capane Limited, having its registered
office at IPOS, 4045 Kingswood Road, Citywest Business Park,
Co. Dublin and that the said Petition is directed to be heard on
Monday, 9 November, 2009 and that any Creditor or
Contributory of the said Company who wishes to support or
oppose the making of an order on the said Petition may appear
at the time of the hearing by himself or his Counsel for that
purpose and a copy of the Petition will be furnished to any
Creditor or Contributory of the said Company who requires it
by the undersigned on payment of the regulated charge for the
same.

Notice is further given that, by order of the High Court made
in the above matter on 21 October, 2009, Mr Kieran Wallace
of KPMG, 1 Stokes Place, St. Stephen’s Green, Dublin 2 was
appointed Provisional Liquidator of the above Company.

Signed: MORONEY BARRON SOLICITORS,
13 Raheny Shopping Centre,
Raheny,
Dublin 5.

Any person who intends to appear at the hearing of the said
Petition must serve on or send by post to the above named
Petitioner or its Solicitor, notice in writing of his intention to do
so. The notice must state the name and address of the person,
or if a firm, the name and address of the firm and must be signed
by the person, or firm, or his or their Solicitors (if any) and must
be served, or if posted, must be sent by post in sufficient time
to reach the above named Solicitors or the Petitioner not later
than 4 p.m. on Friday, 6 November, 2009.

[5]
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FOILSEACHÁIN RIALTAIS/GOVERNMENT PUBLICATIONS

Don tSeachtain dar críoch 28 Deireadh Fómhair 2009

For the week ended 28 October 2009

Cód/Code Teideal/Title ISBN Grams Praghas
Price

\

BILL/09/62a Labour Services (Amendment) Bill 2009 — As amended in the Select
Committee on Enterprise, Trade and Employment 9781406465303 20 3.05

BILL/09/64 Appointments to Public Bodies Bill 2009 — As Initiated plus
Explanatory Memorandum 9781406465211 20 1.27

D/B/09/10/14 Dáil Debate, Wednesday, 14 October 2009 — Vol. 691 No. 4 9781406464887 500 6.35
D/B/09/10/15 Dáil Debate, Thursday, 15 October 2009 — Vol. 692 No. 1 9781406464894 800 6.35
F/002/2325 Supplementary Estimate for the Office of the Director of Public

Prosecutions — Year ending 31 December 2009 — Vote 14 9781406424324 5 0.38
F/005/0087 Finance Accounts 2008 9781406424218 204 11.00
F/005/0088 Cuntais Airgeadais 2008 9781406424225 203 11.00
F/213/14 Comptroller and Auditor General — Special Report — Dept. of

Finance — Public Service Pensions — Report No. 68 — August 2009 9781406424072 317 6.00
F/213/15 Comptroller and Auditor General — Special Report — Sickness

Absence in the Civil Service — Report No. 69 — August 2009 9781406424164 347 6.00
I/O/09/085 Iris Oifigiúil, Friday, 23rd October, 2009 — No. 85 25 5.71
I/O/09/086 Iris Oifigiúil, Tuesday, 27th October, 2009 — No. 86 20 5.71
I/O/S/09/143 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 23rd October, 2009 — Companies

Strike Off: CRO 143/2009 25 5.72
I/O/S/09/144 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 23rd October, 2009 — Companies

Strike Off: CRO 144/2009 25 5.72
I/O/S/09/145 Iris Oifigiúil Supplement, Friday, 23rd October, 2009 — Companies

Strike Off: CRO 145/2009 25 5.72
O/R/09/307 Houses of the Oireachtas — Joint Committee on Social and Family

Affairs — First Report — Social Welfare Fraud — September 2009 9781406424348 231 3.50
O/R/09/308 Joint Committee on Health and Children — Tuesday, 6 October 2009

— 30JHC 1, No. 50 9781406464856 50 3.05
O/R/09/309 Joint Committee on Enterprise, Trade and Employment — Tuesday,

6 October 2009 — 30JETE 1, No. 52 9781406464818 50 3.05
O/R/09/310 Joint Committee on the Environment, Heritage and Local

Government — Tuesday, 6 October 2009 — 30JEHLG 1, No. 50 9781406464832 50 2.54
O/R/09/311 Select Committee on Justice, Equality, Defence and Women’s Rights

— Tuesday, 6 October 2009 — 30SJEDWR 1, No. 39 9781406464849 25 1.27
O/R/09/312 Joint Committee on the Constitution — Wednesday, 7 October 2009

— 30JC 1, 12 9781406464931 50 2.54
O/R/09/313 Joint Committee on Communications, Energy and Natural Resources

— Wednesday, 7 October 2009 — 30JCENR 1, No. 46 9781406464955 50 2.54
O/R/09/314 Joint Committee on Health and Children — Wednesday, 7 October

2009 — 30JHC 1, No. 51 9781406464863 75 4.57
O/R/09/315 Joint Committee on Finance and the Public Service — Wednesday,

7 October 2009 — 30JFPS 1, No. 25 9781406464979 75 3.81
O/R/09/316 Joint Committee on Transport — Wednesday, 7 October 2009 — 30JT 1,

No. 43 9781406464962 50 3.05
O/R/09/317 Joint Committee on Enterprise, Trade and Employment — Sub-

Committee on Job Creation Through Use of Renewable Energy
Resources — Wednesday, 7 October 2009 — 30JETE 1, No. 53 9781406464948 50 2.54

P/J/2136 Patents Journal — Wednesday 28 October 2009 — No. 2136 9781406422993 781 10.00
S/D/09/10/21 Seanad Debate, Wednesday, 21 October 2009 — Vol. 197 No. 7 9781406465181 150 5.08
S/D/09/10/22 Seanad Debate, Thursday, 22 October 2009 — Vol. 197 No. 8 9781406465198 150 5.08
S/I/04/925 Ombudsman for Children Act, 2002 (Commencement) Order 2004 9781406464757 7 1.02
W/177 An Introduction to the Architectural Heritage of Co. Clare 9781406421750 472 12.00

Is féidir na foilseacháin seo a cheannach ó Oifig Dhíolta Foilseachán Rialtais, Teach Sun Alliance, Sráid Theach Laighean, Baile
Atha Cliath 2, nó trí aon díoltóir leabhar. Is féidir, freisin, foilseacháin a ordú tríd an bpost ó’n Rannóg Post & Tráchta, Foilseacháin
Rialtais, Aonad 20 Páirc Miondíola Cois Locha, Clár Chlainne Mhuiris, Contae Mhaigh Eo. Ba cheart uimhir catalóige an
fhoilseacháin a lua san ordú.

These publications may be purchased from the Government Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth Street,
Dublin 2, or through any bookseller. Publications may also be purchased by mail order from Postal Trade Section, Government
Publications, Unit 20 Lakeside Retail Park, Claremorris, Co. Mayo. The Catalogue Number of the publication should be stated
when ordering.
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Foilseacháin eile atá ar fáil (seachas foilseacháin
na Gníomhaireachta/Other publications available

(excluding Agency publications)

Cód/Code Teideal/Title ISBN Grams Praghas
Price

\

NESC/121 National Economic & Social Council Vol.1 & Vol.2 Well-Being
Matters: A Special report for Ireland-Report No. 119 — October 2009 9781406424119 1928 15.00

[34]
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IN THE MATTER OF

KIDDE IRELAND FINANCE
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above Company duly convened and held at Chubb House,
Staines Road West, Sunbury-on-Thames, Middx TW16 7AR,
UK, on 23 October, 2009, the following Resolution was passed:

1. ‘‘That the Company be wound up by way of Members’
Voluntarily Liquidation and that Michael McAteer of
Grant Thornton, 24-26 City Quay, Dublin 2 be and is
hereby appointed Liquidator for the purpose of such
winding up.

2. That the Liquidator be authorised to distribute all or part
of the surplus assets of the Company in specie or otherwise
to the Members as he may think fit.’’

Date: Friday, 23 October, 2009.

Signed: MICHAEL McATEER.
[7]

————

IN THE MATTER OF

NEUROCURE LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above Company duly convened and held at Media House, South
County Business Park, Leopardstown, Dublin 18, on 16
October, 2009, the following Resolution was passed:

1. ‘‘That the Company be wound up by way of Members’
Voluntary Liquidation and that Michael McAteer of Grant
Thornton, 24-26 City Quay, Dublin 2 be and is hereby
appointed Liquidator for the purpose of such winding up.

2. That the Liquidator be authorised to distribute all or part
of the surpluse assets of the Company in specie or
otherwise to the Members as he may think fit.’’

Date: Friday, 16 October, 2009.

Signed: MICHAEL McATEER.
[8]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

AND IN THE MATTER OF

DISPENSE & VENDING SERVICES LTD.
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the above named
Company duly convened and held in the Claregalway Hotel,
Claregalway Village, Co. Galway on the 27th October, 2009, the
following Resolution was duly passed:

That it has been proved to the satisfaction of this Meeting
that the Company cannot, by reason of its liabilities, cannot
continue its business and that it is advisable to wind up
same and that the Company be wound up voluntarily and
that Joseph G. Arkins of Arkins Kenny & Co., Unit 15,
Galway Technology Park, Parkmore, Galway, be and is,
hereby appointed Liquidator for the purposes of such
winding up.

Dated this 27th October, 2009.

At a Meeting of Creditors on 27th October, 2009, the Creditors
confirmed the appointment of Joseph G. Arkins as Liquidator.

Dated this 27th October, 2009.

All Creditors should submit their claims to Joseph G. Arkins,
Arkins Kenny & Co, Unit 15, Galway Technology Park,
Parkmore, Galway, on or before 27th November, 2009.

[9]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

AND IN THE MATTER OF

INTERNATIONAL POWER NPA HOLDINGS
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above named Company, duly convened and held at 85 Queen
Victoria Street, London the following Resolution was passed:

(i) That the Company be voluntarily wound up as a
Members’ Voluntary Winding-Up.

(ii) That the Liquidator be herely authorised in accordance
with the Memorandum and Articles of Association of the
Company to distribute the whole or any part of the assets
of the Company amongst the Members in specie.

(iii) That David Van Dessel of Kavanagh Fennell,
Simmonscourt House, Simmonscourt Road, Ballsbridge,
Dublin 4 be and is hereby appointed Liquidator for the
purpose of winding up the Company.

Date: 23rd October, 2009.

DAVID VAN DESSEL,
Liquidator,
Kavanagh Fennell,
Simmonscourt House,
Simmonscourt Road,
Ballsbridge,
Dublin 4.

[10]
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THE HIGH COURT
BANKRUPTCY

APPROVAL OF COMPOSITION

In the matter of Jeremiah Reardon of The Millwheel, Main
Street, Millstreet, Co. Cork — A Bankrupt — No. 2306

By Order of Court dated the 27th July, 2009, a total composition
of \209,330.45 representing a dividend of 37.5 cent in the euro
has been approved on debts amounting to \558,214.55 and by
Order of Court dated the 19th October, 2009, the Bankruptcy
is discharged.

CHRISTOPHER D. LEHANE,
Official Assignee.

[11]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

AND IN THE MATTER OF

NEDO PROPERTIES LIMITED

At a General Meeting of the Members of the said Company,
duly convened and held at 35 Molesworth Street, Dublin 2 the
following Ordinary Resolution was duly passed:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of this Meeting
that the Company cannot by reasons of its liabilities
continue in business and that it is advisable wind up same
and accordingly that the Company be wound up voluntarily
and that Alan McLean of Buggy McLean be, and is hereby
appointed Liquidator for the purposes of such winding up.’’

Dated this 19th day of October, 2009.

ALAN McLEAN,
Liquidator,
Buggy McLean,
9 Mount Street Crescent,
Dublin 2.

[12]

COMPANIES ACTS 1963-2009

SPECIAL RESOLUTION
(Pursuant to Section 141 of the Companies Act 1963)

IN THE MATTER OF

DIAL A HOSE LIMITED

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
said Company, duly convened and held at The Maldron Hotel,
Cardiff Lane, Dublin 2 on 18th day of September, 2008, the
following Resolution was duly passed:

That it be proven to the satisfaction of the Members of the
Company that the Company cannot be reason of its
liabilities continue its business and it is advisable to wind
up same and that Mr. Thomas L. Keane of BKRM, 81/82
North Strand Road, Fairview, Dublin 3 be appointed
Liquidator for the purposes of winding up.

DARREN QUINN,
Director/Secretary.

BKRM,
81/82 North Strand Road,
Dublin 3.

[13]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

AND IN THE MATTER OF

HUGH MALONE & ASSOCIATES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that a Special Resolution for the Winding
Up of the above named Company by means of a Members’
Voluntary Liquidation and the appointment of Mr. Kieran
Montgomery as Liquidator for the purpose of such winding up
was passed on 22nd October, 2009, at an Extraordinary General
Meeting of Members. All claims against the Company should be
sent to Mr. Kieran Montgomery, Unit 4, The Seapoint Building,
Clontarf, Dublin 3. All Creditors of the Company have been or
will be paid in full.

Dated 27th October, 2009.

KIERAN MONTGOMERY,
Liquidator.

[15]
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THE HIGH COURT
2009 No. 649 COS

IN THE MATTER OF

LEOVILLE LIMITED
(In Examinership)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

Notice is hereby given pursuant to the Companies
(Amendment) Act 1990 that by Order of the High Court made
on the 27th of October, 2009, Mr. Joseph Moreau, Byrne
Moreau Connell, Harmony Court, Harmony Row, Dublin 2, was
appointed Examiner of the above Company.

ORPEN FRANKS,
Solicitors for the Examiner,
28/30 Burlington Road,
Dublin 4.

[16]

————

IN THE MATTER OF

MARK-IT PARTNERS HOLDINGS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

Notice is hereby given that the following Resolution was duly
passed on 14th October, 2009, pursuant to Section 141(8) of the
Companies Act 1963:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up and that William
O’Riordan FCA, PricewaterhouseCoopers, One Spencer
Dock, North Wall Quay, Dublin 1 be and is hereby
appointed as Liquidator of the Company for the purpose of
such winding up.’’

Dated this 14th day of October, 2009.

KEVIN AHERN,
Director.

Note: This is a Members’ Voluntary Winding-Up. All admitted
Creditors have been or will be paid in full.

[17]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

J&A RETAIL LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that at an Extraordinary General
Meeting of the Members of the above Company, duly convened
and held at The New Grange Hotel, Bridge Street, Navan,
Co. Meath on the 20th of October, 2009 at 12 noon, the
following Resolutions were passed as Special Resolutions:

1. That the Company, by reason of its liabilities, cannot
continue to trade and it is hereby agreed that the Company
be wound up as a Creditors’ Voluntary Liquidation.

2. That Flavien Keily of Irish Liquidations, 13 Upper Lad
Lane, Dublin 2 be appointed Liquidator for the purpose of
such winding up.

Dated: 23rd October, 2009.

FLAVIEN KEILY,
Liquidator.

[18]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

AND IN THE MATTER OF

DOUBLECLICK INTERNATIONAL INTERNET
ADVERTISING LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that all Creditors of the above named
Company should send details of any outstanding claims to the
Liquidator, Mr. Kieran Wallace of KPMG, 1 Stokes Place,
St. Stephen’s Green, Dublin 2 to be received no later than the
4th day of December, 2009.

Dated this 27th day of October, 2009.

KIERAN WALLACE,
Liquidator.

NOTE: ‘‘This is a Members’ Voluntary Winding-Up and all
admitted Creditors have been or will be paid in full’’.

[19A]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

AND IN THE MATTER OF

DOUBLECLICK INTERNATIONAL INTERNET
ADVERTISING LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the said Company,
duly convened and held at 9 a.m. on the 27th day of October,
2009, at Gordon House, Barrow Street, Dublin 2 and the
following Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up and that Kieran Wallace
of KPMG, Stokes Place, St. Stephen’s Green, Dublin 2 be
appointed Liquidator for the purposes of such winding up
and that the Liquidator be empowered to distribute the
assets in specie.’’

Dated this 27th day of October, 2009.

KIERAN WALLACE,
Liquidator,
KPMG,
1 Stokes Place,
St. Stephen’s Green,
Dublin 2.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Liquidation. All admitted
Creditors have been or will be paid in full.

[19B]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

AND IN THE MATTER OF

McCOLGAN STEEL LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Company by means of a
Creditors’ Voluntary Liquidation was passed on 28 October,
2009, at a General Meeting of Members. An Ordinary
Resolution was also passed appointing Patrick McDermott of
Patrick McDermott & Company as Liquidator for the purpose
of such winding up. All claims against the Company should be
sent to Patrick McDermott & Co, Cornagill, Letterkenny,
Co. Donegal, not later than 18 November, 2009.

Dated: 28 October, 2009.

PATRICK McDERMOTT,
Liquidator.

[22]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963 TO 2009

AND IN THE MATTER OF

PREMIER DRAINS LIMITED
T/A STOP THE BLOCK

(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Company by means of a
Creditors’ Voluntary Liquidation was passed on 28 October,
2009, at a General Meeting of Members. An Ordinary
Resolution was also passed appointing Tom Murray of Friel
Stafford Corporate Recovery as Liquidator for the purpose of
such winding up. All claims against the Company should be sent
to Friel Stafford Corporate Recovery, 44 Fitzwilliam Place,
Dublin 2, not later than 28 November, 2009.

Dated: 28 October, 2009.

TOM MURRAY,
Liquidator.

[23]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

TEAMRIDGE LIMITED
(In Members Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given pursuant to Section 252 of the Companies
Act 1963 that at an Extraordinary General Meeting of the
above-named Company duly convened and held on the
23rd October, 2009, the following Special Resolutions were
duly passed:

1. That the Company be voluntarily wound up;

2. That P. M. Atkinson be appointed Liquidator for such
winding up;

3. That the Liquidator be authorised under the provisions of
Section 276 of the Companies Act 1963 to exercise the
powers laid down in Section 231(1)(d)-(f) Companies Act
1963 and to distribute all or any part of the assets of the
Company in specie among the Members as she may think
fit.

Dated this 23rd October, 2009.

P. M. ATKINSON,
Liquidator,
1 Kingsland Parade,
Portobello,
Dublin 8.

[24]
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THE HIGH COURT
Record No: 2009 No. 380 COS

IN THE MATTER OF

O’BRIEN’S IRISH SANDWICH BARS LIMITED
(In Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

By an Order made in the above matter dated the 6th day of
October, 2009, it was ordered that O’Brien’s Irish Sandwich
Bars Limited be wound up by the Court. Paul McCann of Grant
Thornton, 24/26 City Quay, Dublin 2, was appointed Official
Liquidator.

ARTHUR COX,
Earlsfort Centre,
Earlsfort Terrace,
Dublin 2,
Solicitors for the Official Liquidator.

[25]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

WILLIAM MOONEY & SONS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Company by means of a
Creditors’ Voluntary Liquidation was passed on 22 October,
2009, at a General Meeting of Members. An Ordinary
Resolution was also passed appointing John Barry of Barry &
Partners as Liquidator for the purpose of such winding up. All
claims against the Company should be sent to Barry & Partners,
7 D’Olier Street, Dublin 2 not later than 28 November, 2009.

Dated: 28 October, 2009.

JOHN BARRY,
Liquidator.

[26]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

TTM TECHNOLOGIES (IRELAND) EU LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given pursuant to Section 252 of the Companies
Act 1963 that the following Resolution was passed as a Special
Resolution on 14 October, 2009:

‘‘That TTM Technologies (Ireland) EU Limited be wound
up voluntarily as a Members’ Voluntary Winding-Up and
that David M. Hughes of Ernst & Young, Harcourt Centre,
Harcourt Street, Dublin 2, be appointed Liquidator of the
Company for the purpose of such winding up and that the
Liquidator be authorised to distribute all or any part of the
surplus assets of the Company in specie or otherwise as he
may think fit amongst the Members of the Company.’’

Dated: 27 October, 2009.

DAVID M. HUGHES,
Liquidator.

[27]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

TTM TECHNOLOGIES (IRELAND) LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given pursuant to Section 252 of the Companies
Act 1963 that the following Resolution was passed as a Special
Resolution on 14 October, 2009:

‘‘That TTM Technologies (Ireland) Limited be wound up
voluntarily as a Members’ Voluntary Winding-Up and that
David M. Hughes of Ernst & Young, Harcourt Centre,
Harcourt Street, Dublin 2, be appointed Liquidator of the
Company for the purpose of such winding up and that the
Liquidator be authorised to distribute all or any part of the
surplus assets of the Company in specie or otherwise as he
may think fit amongst the Members of the Company.’’

Dated: 27 October, 2009.

DAVID M. HUGHES,
Liquidator.

[28]
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THE HIGH COURT
Record No. 2009/No. 526 COS

IN THE MATTER OF

TRINITY PLAZA LIMITED
(In Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

By an Order made in the above matter dated the 19th day of
October, 2009, on the Petition of Trinity Plaza Limited it was
ordered that Trinity Plaza Limited, whose registered office is at
40 Dawson Street, Dublin 2, be wound up by the Court. Mr. Jim
Stafford of Friel Stafford Corporate Recovery was appointed
as Liquidator.

PAUL KEANE,
Reddy Charlton McKnight,
12 Fitzwilliam Place,
Dublin 2.
Solicitor for the Petitioner.

[29A]

————

THE HIGH COURT
Record No. 2009/No. 525 COS

IN THE MATTER OF

LYNG LIMITED
(In Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

By an Order made in the above matter dated the 19th day of
October, 2009, on the Petition of Lyng Limited it was ordered
that Lyng Limited, whose registered office is at 40 Dawson
Street, Dublin 2, be wound up by the Court. Mr. Jim Stafford of
Friel Stafford Corporate Recovery was appointed as Liquidator.

PAUL KEANE,
Reddy Charlton McKnight,
12 Fitzwilliam Place,
Dublin 2.
Solicitor for the Petitioner.

[29B]

THE HIGH COURT
Record No. 2009/No. 525 COS

IN THE MATTER OF

MUNDANIA COMPANY LIMITED
(In Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

By an Order made in the above matter dated the 19th day of
October, 2009, on the Petition of Mundania Company Limited,
whose registered office is at 40 Dawson Street, Dublin 2, it was
order that Mundania Company Limited be wound up by the
Court. Mr. Jim Stafford of Friel Stafford Corporate Recovery
was appointed as Liquidator.

PAUL KEANE,
Reddy Charlton McKnight,
12 Fitzwilliam Place,
Dublin 2.
Solicitor for the Petitioner.

[29C]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

VENICE FABRICS LIMITED
VENICE PRODUCTS LIMITED

(All In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Companies by means of a
Creditors Voluntary Liquidation was passed on 29 October,
2009, at General Meetings of Members. Ordinary Resolutions
were also passed appointing Jim Stafford of Friel Stafford
Corporate Recovery as Liquidator for the purpose of such
winding up. All claims against the Companies should be sent to
Friel Stafford Corporate Recovery, 44 Fitzwilliam Place, Dublin
2, not later than 29 November, 2009.

Dated: 29 October, 2009.

JIM STAFFORD,
Liquidator.

[30]
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IN THE MATTER OF

RANCHWOOD LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above Company duly convened and held at Quay Street,
Belmullet, Co. Mayo on 20th October, 2009, the following
Resolution was passed:

1. ‘‘That the Company be wound up by way of Members’
Voluntary Liquidation and that Tom J. Hyland of T. J.
Hyland & Co., Steamship House, Dock Street, Galway be
and is hereby appointed Liquidator for the purpose of such
winding up.

2. That the Liquidator be authorised to distribute all or part
of the surplus assets of the Company in specie or otherwise
to the Members as he may think fit.’’

Signed: TOM J. HYLAND.

Date: 29 October, 2009.
[31]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2009

AND IN THE MATTER OF

BUFFALO TECHNOLOGY IRELAND LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that at an Extraordinary General
Meeting of the said Company duly convened and held on
20 October, 2009, the following Resolutions were duly passed:

1. That the Company be voluntarily wound up as a Members’
Voluntary Winding-Up.

2. That Eoin Ryan of Horwath Bastow Charleton, Limerick
be and is hereby appointed as Liquidator of the Company
for the purposes of such winding up.

3. That the Liquidator be authorised under the provisions of
Section 276 Companies Act 1963 to exercise the powers
laid down in Section 231(1)(d)-(f) Companies Act 1963 and
in accordance with the Memorandum and Articles of
Association of the Company to distribute the whole or any
part of the assets of the Company amongst the Members
in specie.

Dated this: 27th day of October, 2009.

EOIN RYAN,
Liquidator,
Horwath Bastow Charleton,
Henry Street,
Limerick.

[33]

THE HIGH COURT

2009 No. 656 COS

IN THE MATTER OF

MILLANRIDGE LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that a Petition for the winding-up of the
above named Company by the High Court was on the 22nd day
of October, 2009, presented to the High Court by Clondalkin
Builders Providers Limited of Unit 1B, Ninth Lock Road,
Clondalkin, Dublin a Creditor of the above named Company,
and that the said Petition is directed to be heard before the High
Court on the 9th day of November, 2009, and that any Creditor
or Contributory of the said Company who wishes to support or
oppose the making of an Order on the said Petition may appear
at the time of hearing by himself or his Counsel for that purpose,
and a copy of the Petition will be furnished to any Creditor
or Contributory of the said Company who requires it by the
undersigned on payment of the regulated charge for the same.

PATRICK DONAGHY & CO.,
Solicitors,
13/16 Dame Street,
Dublin 2.
Solicitor for the Petitioner.

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must have serve on or send by post to the
above named Petitioner or his Solicitor notice in writing
of his intention to do so. The notice must state the
name and address of the person or, if a firm, the name
and address of the firm, and must be signed by the
person or firm, or his or their Solicitor, (if any), and
must be served, or, if posted, must be sent by post in
sufficient time to reach the above named Solicitor or
the Petitioner not later than 5 o’clock in the afternoon
of the 6th day of November, 2009.

[32]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

CRAFT CARPENTERS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that at an Extraordinary General
Meeting of the Members of the above Company, duly convened
and held at The Georgian Business Centre, Baggot Street,
Dublin 2 on the 29th of October, 2009 at 10 a.m., the following
Resolutions were passed as Special Resolutions:

1. That the Company, by reason of its liabilities, cannot
continue to trade and it is hereby agreed that the Company
be wound up as a Creditors’ Voluntary Liquidation.

2. That Flavien Keily of Irish Liquidations, 13 Upper Lad
Lane, Dublin 2 be appointed Liquidator for the purpose of
such winding up.

FLAVIEN KEILY,
Liquidator.

Dated: October 29th, 2009.
[35]

COMPANIES ACTS 1963-2009

NOTICE OF APPOINTMENT OF RECEIVER

BALCON DEVELOPMENTS LIMITED
(In Receivership)

Notice is hereby given that on 27 October, 2009, Bank of
Scotland (Ireland) Limited of Bank of Scotland House, 124-127
St. Stephen’s Green, Dublin 2 (the ‘Bank’), under powers
conferred upon it by a Floating Charge dated 6 October, 2006;
a Mortgage Debenture dated 22 October, 2002; a Mortgage
Debenture dated 21 May, 2004; a Mortgage Debenture dated 9
March, 2005; a Mortgage Debenture dated 6 October, 2006 and
a Mortgage Debenture dated 10 August, 2006 (together ‘the
Mortgages’) made between Balcon Developments Limited
(Company Number 288220), having its registered office at The
Maltings, Canal Side, Athy, Co. Kildare (the ‘‘Chargor’’) and
the Bank, has appointed David Hughes, of Ernst and Young,
Harcourt Centre, Harcourt Street, Dublin 2 to be Receiver and
Manager of the undertaking, property and assets of the
Company as comprised in and secured by the aforementioned
Floating Charge and Mortgages.

Dated: 30 October, 2009.

A. & L. GOODBODY,
Solicitors for the Receiver,
International Financial Services Centre,
North Wall Quay,
Dublin 1.

[36]
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